BENTUK VARIASI MAKNA KATA ANTARA BAHASA INDONESIA
DENGAN BAHASA MELAYU PATANI SEBAGAI BUKTI
KESERUMPUNAN BAHASA

SKRIPSI

OLEH
FAKHRIYYAH ASMAY AIDHA
NIM 126210203130

PROGRAM STUDI TADRIS BAHASA INDONESIA
FAKULTAS TARBIYAH DAN ILMU KEGURUAN
JURUSAN PENDIDIKAN BAHASA
UNIVERSITAS ISLAM NEGERI SAYYID ALI RAHMATULLAH
TULUNGAGUNG
2024



BENTUK VARIASI MAKNA KATA ANTARA BAHASA INDONESIA DENGAN
BAHASA MELAYU PATANI SEBAGAI BUKTI KESERUMPUNAN BAHASA

SKRIPSI

Diajukan Kepada Fakultas Tarbiyah dan [lmu Keguruan
Program Studi Tadris Bahasa Indonesia
Universitas Islam Negeri Sayyid Ali Rahamtullah Tulungagung
Untuk Memenuhi Salah Satu Persyaratan Guna Memperoleh Gelar Strata Satu Sarjana

Pendidikan (S.Pd.)

OLEH
FAKHRIYYAH ASMAY AIDHA
NIM 126210203130

PROGRAM STUDI TADRIS BAHASA INDONESIA
FAKULTAS TARBIYAH DAN ILMU KEGURUAN
JURUSAN PENDIDIKAN BAHASA
UNIVERSITAS ISLAM NEGERI SAYYID ALI RAHMATULLAH TULUNGAGUNG
2024

i



LEMBAR PERSETUJUAN

Skripsi dengan judul “Bentuk Variasi Makna Kata antara Bahasa
Indonesia dengan Bahasa Melayu Patani scbagai Bukti Keserumpunan
Bahasa” yang ditulis oleh Fakhriyyah Asmay Aidha, NIM 126210203130 ini
telah diperiksa dan disctujui serta layak diajukan.

Tulungagung, 16 Januari 2023
Pembimbing,

Dra. Siti Zumrotul Maulida, M. Pd.L.
NIP 196308172014112003

ui,

Koordinator piogtam studi Tadris Bahasa Indonesia

Rahmawati Mulyaningtyas, M.Pd.
NIP 198906122020122012

il



HALAMAN PENGESAHAN

BENTUK VARIASI MAKNA KATA ANTARA BAHASA INDONESIA
DENGAN BAHASA MELAYU PATANI SEBAGAI BUKTI
KESERUMPUNAN BAHASA

SKRIPSI
Disusun oleh:

FAKHRIYYAH ASMAY AIDHA
NIM 126210203130

Telah dipertahankan di depan penguji pada hari Rabu, 19 Juni 2024 dan
telah dinyatakan diterima sebagai salah satu persyaratan untuk memperoleh
gelar Strata Satu Sarjana Pendidikan (S.Pd.)

Dewan Penguji
Ketua Penguji:

NIP 196308172014112003
Penguji Utama:

NIP 197203072009012002
Sekretaris/Penguji:

NIP 199304272020121008

g_R‘AN F\ engesahkan,
D air Fakiglfis rblyahdanllmu](eguman

Y



PERNYATAAN KEASLIAN TULISAN

Saya yang bertanda tangan di bawah ini:

nama : Fakhriyyah Asmay Aidha

NIM 1 126210203130

program studi : Tadris Bahasa Indonesia

fakultas : Fakultas Tarbiyah dan [lmu Keguruan

judul Skripsi : Bentuk Variasi Makna Kata antara Bahasa Indonesia
dengan Bahasa Melayu Patani sebagai Bukti
Keserumpunan Bahasa

Menyatakan dengan sesungguhnya bahwa skripsi yang saya tulis ini benar-
benar tulisan saya dan bukan merupakan plagiasi baik sebagian atau seluruhnya.
Apabila di kemudian hari terbukti atau dapat dibuktikan bahwa skripsi ini hasil
.plagiasi, baik sebagian atau scluruhnya, maka saya bersedia menerima sanksi atas
perbuatan tersebut sesuai dengan ketentuan yang berlaku.

Tulungagung, 10 Januari 2024
Yang membuat pernyataan,

s A7
oy
|-
METE,
. §=]|  TEMPEL
By AIBALX 194043197

Fakhrivvah Asmay Aidha
NIM 126210203130




SAYYID ALI RAHMATULLAH TULUNGAGUNG
UPT PERPUSTAKAAN
Jalan Mayor Sujadi Timur Nomor 46 Tulungagung - Jawa Timur 66221
Telepon (0355) 321513, Website : hitp-//perpustakaan.uvinsalu.ac.id

® KEMENTERIAN AGAMA REPUBLIK INDONESIA
UNIVERSITAS ISLAM NEGERI

SURAT PERNYATAAN KESEDIAAN PUBLIKASI KARYA ILMIAH

Saya yang bertanda tangan di bawah ini:

Nama . FAKHEYYAH ACMAY AIDHA

NIM . 126210203130

Jurusan . TAPRTS BAHALA TNOONESIA
Fakultas . TARRIYAH pAN [LMU KEGURUAN

Jenis Karya Ilmiah: SKEIPC]

Demi pengembangan ilmu pengetahuan, menyetujui untuk memberikan Hak Bebas
Royalti Non-cksklusif (Non-exclusive Royalty-Free Right) kepada UPT Perpustakaan

yang berjudul:

RENTUK YVARIAC MAKALA KATA AMTAEA RAHBCA [MOONEN A DEALE AN

BAAAGA MELAYU PATANI SERACAL BUKTL KEERUMPUNAN BAHASH .

Dengan Hak Bebas Royalti Non-ekslusif ini UPT Perpustakaan UIN Sayyid Ali
Rahmatullah Tulungagung berhak menyimpan, alih media/format, mengelola dalam
bentuk pangkalan data (database), merawat, dan mempublikasikan tugas akhir saya
selama tetap mencantumkan nama saya sebagai penulis/pencipta dan sebagai pemilik
Hak Cipta.

Demikian pernyataan ini saya buat untuk dapat dipergunakan sebagaimana mestinya.

Tulungagung, §.3uLT 2029
Yang Menyatakan,

“PEAKHELYYAH ASMAY  ADHA

Nama terang dan tanda tangan

vi



